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Monsieur le Premier Ministre, 

Madame la Présidente de l'Assemblée nationale, 

Madame la Ministre des Relations Internationales et de la Francophonie, 

Mesdames et Messieurs les Députés, 

Monsieur le Secrétaire Général de l’OACI, 

Mesdames et Messieurs les Représentants au Conseil de l’OACI, 

 

Je vous remercie de l’accueil réservé à l’OACI aujourd’hui. La motion adoptée par 

l’Assemblée nationale témoigne de l’engagement du Québec pour le travail accompli par l’OACI au cours 

des décennies et de son importance pour le futur de l’aviation.   

 

Merci, Monsieur le Premier Ministre, de nous fournir l’occasion de nous rassembler 

pour célébrer les 80 ans de l’OACI.  

 

Le thème que nous avons adopté pour la célébration de notre anniversaire est « Un ciel 

sûr. Un avenir durable ». Il reflète notre mission qui consiste à soutenir un développement de l'aviation 

civile internationale sûr, sécurisé et durable, avec l'ambition et la volonté d'atteindre nos objectifs de zéro 

décès et de zéro émission nette. Il s'agit d'un appel à l'action dans l'esprit durable de coopération entre les 

États et avec l'industrie aéronautique depuis la signature de la convention de Chicago. 

 

Depuis huit décennies, la convention de Chicago donne à l'OACI les moyens de 

favoriser cette coopération et de guider le développement du transport aérien mondial.  

 

À l'occasion de cet anniversaire marquant, nous célébrons les réalisations passées mais, 

plus important encore, nous définissons notre vision pour le prochain quart de siècle.  

 

Les résultats remarquables de l'aviation civile en matière de sécurité témoignent de notre 

engagement collectif en faveur de ce principe fondamental.  

 

Nous devons continuer à améliorer notre cadre de sécurité mondial et à tirer parti des 

nouvelles technologies et des approches fondées sur les données pour atténuer les risques de manière 

proactive.  
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Dans le domaine de la sûreté, nous savons que nous sommes confrontés à des menaces 

en constante évolution, en particulier dans le domaine cybernétique. La numérisation des processus 

aéronautiques apporte des avantages considérables mais crée aussi de nouvelles vulnérabilités. L'OACI est 

pleinement engagée dans la mise en œuvre d'un plan complète en matière de cybersécurité pour y faire face. 

 

Le développement du transport aérien doit être durable. Les États membres de l'OACI 

ont adopté un objectif mondial à long terme de zéro émission nette de carbone d'ici à 2050. Outre les autres 

défis urgents auxquels nous sommes confrontés en matière de développement durable, cet accord a fixé un 

objectif ambitieux pour le secteur de l'aviation. Nous devons en effet nous attaquer d'urgence au 

changement climatique tout en préservant et en développant le rôle essentiel de l'aviation dans le 

développement socio-économique mondial.  

 

L'OACI s'efforce de favoriser la durabilité économique, environnementale et sociale de 

l'aviation en permettant et en encourageant l'harmonisation des cadres réglementaires mondiaux, la 

modernisation des infrastructures aéronautiques et l'investissement dans le capital humain. 

 

Alors que nous faisons progresser ces initiatives en matière de sécurité, de sûreté, 

d'économie et de société, nous sommes guidés par notre engagement à ne laisser aucun pays de côté. Pour 

y parvenir, nous avons transformé notre approche du renforcement des capacités. Nous avons renforcé notre 

capacité à fournir une assistance ciblée et complète qui réponde aux besoins spécifiques de chaque État 

membre. 

 

Le succès de l'OACI dépend de la coopération et des contributions de ses États 

membres, des parties prenantes de l'aviation dans l'ensemble de l'écosystème du transport aérien, des 

universités, des organisations non gouvernementales et, bien sûr, de ses partenaires du système des Nations 

unies. 

 

Pour conclure, permettez-moi de souligner qu'ensemble, nous pouvons contribuer à la 

création d'une industrie aéronautique qui non seulement répond aux besoins d'aujourd'hui, mais qui préserve 

également les intérêts des générations futures.  

 

Nous sommes reconnaissants au gouvernement du Québec pour l'hospitalité qu'il a 

offerte à l'OACI et à la communauté internationale de l'aviation civile au fil des ans.  

 

Je vous remercie de votre attention.  


